
單字： 
描述外觀的形容詞 
alto/a (s)  高的 bajo/a (s)  矮的 guapo/a (s)  英俊

的、漂

亮的 
viejo/a(s) 老的 joven (jóvenes)  年輕的 feo/a (s)  醜的 
delgado/a (s)  瘦的 pelo largo 長髮 pelo liso 直髮 
gordo/a(s) 胖的 pelo corto  短髮 pelo rizado 捲髮 
barba 鬍子（下

巴） 

bigote 鬍髭（上唇

人中部位） 

gafas 眼鏡 

 
顏色  
verde(s)  綠色的 azul(es)  藍色的 blanco/a(s)  白色的 
marrón 
(marrones)  

棕色的、

褐色的 
negro/a(s)  黑色的 rojo/a(s)  紅色的 

 
描述個性的形容詞 
alegre(s)  快樂

的、溫

馨的 

antipático(a)(s)  不友善
的 

inteligente(s)  聰明的 

amable(s) 和善的

（指個

性） 

simpático/a(s)  親切的 
（指待

人處

事） 

trabajador(es) 
trabajadora(s)  

努力的 

serio/a(s) 嚴肅的 gracioso/a(s) 逗趣的 tímido/a(s) 害羞的 
 
第 6課 物品 
bolígrafo (m.)  原子筆 agenda (f.)  記事本 bolso (m.)  (女用)手

袋，包包 
cuaderno (m.)  筆記本 goma (f.) (de 

borrar)  
橡皮擦 hoja (f.) de 

papel (m.)  
 

一張紙 

lámpara (f.)  檯燈 llave (f.)  鑰匙 mesa (f.)  桌子 
postal (f.)  明信片 teléfono  

móvil (m.) 
手機 silla (f.)  椅子 

sobre (m.)  信封 ordenador(m.)  電腦 sello (m.)  郵票 
diccionario(m.)  字典 carta (f.)  信 periódico 

(m.)  
報紙 



postal (f.) 卡片     
 
家人的稱呼 
abuelo 爺爺（祖父） padre 爸爸 
abuela 奶奶 （祖母） madre 媽媽 
abuelos 祖父母 padres 父母親 
hijo/a(s) 兒女 tío/a(s) 伯伯(伯母)、叔叔

（嬸嬸）、舅舅（舅

媽）、姨丈（姨媽）.. 

nieto/a(s) 孫女 primo/a(s) 表/堂（兄弟姊

妹） 
esposo/a(s) 
hombre(s) / 
mujer(es) 

丈夫/妻子 sobrino/a(s) 姪子/（外甥）

（姪女/外甥女） 

 
句行練習 
1. Mis hermanos son muy guapos. = Los hermanos míos son muy guapos.  
2. El profesor de Juan es muy algo. = Su (de Juan) profesor es muy algo. ＝El 

profesor suyo es muy alto.  
3. Nuestros padres son muy amables. = Los padres nuestros son muy amables.  
4. Tus ojos son muy grandes. =Los ojos tuyos son muy grandes.  
5. Hay dos cartas en la mesa.=En la mesa hay dos cartas. =Las dos cartas están en la 

mesa.  
6. Te presento (yo) a la nueva secretaria (a ti) = Te presento (yo) (a ti) a la nueva 

secretaria. ( 間接受詞和直接受詞的前後順序可以調換，主要在看間接受詞是
誰。這個句子是 「介紹新秘書給你認識」，你是「間接受詞」，所以這個補充
說明的 “a ti”是可以放在動詞後面，或是句子最後。 

7. Le presento (yo) a él a mi primo. = Le presento (yo) a mi primo a él. 這個句子裡
間接和直接都是第三人稱，所以兩者都有可能是「被介紹的人」，因此，視上

下文或對話內容而定。 
8. Aquellas chicas son mis hermanas. (那些女孩是我的姐妹) 這個句子的「姐妹」
一定要使用複數，因為前面的主詞「那些女孩」已經標示複數。 

9. Aquellas chicas llevan pelo largo. （那些女孩留長髮）這個句子的「留長髮」
不需要使用複數。留長髮是一個行為，而「長髮」是形象概念，不是具體數

目，不需使用 pelos largos.  
10. Mi padre lleva gafas. 我父親戴眼鏡。（即使是單眼/獨眼，眼鏡也是複數）。 
11. Los holandeses tienen ojos azules. 荷蘭人的眼精是藍色的。這裡的眼睛也一定
是複數的（雙眼）。 



12. Yo soy estudiante del primer curso. 我是一年級的學生。de el primer curso, de+el 
要變成 del  

13. A. ¿Hablas español? B. Poco. (Un poco). 這裡 poco, un poco 都可以使用。Poco
是副詞，「講的不多」 。Un poco 是量詞片語 （這裡 poco 是名詞，所以有 
“un”這個量詞 （一，一點）。如果要將「西班牙文」表示出來，就要用 un 
poco de español. 

 


